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SUGGESTIONS

Thank you for choosing Very Good as your textbooks.

Tailored to the needs of classroom teaching, Very Good —Spoken Chinese
for Beginners is a lively set of textbooks with interesting plots and humorous
characters of distinctive personalities. The whole series consists of 4 volumes.
Each volume contains 12 lessons. It is specially designed for learners or students
who have learned a little Chinese before or don’t know even the ABC of Chinese.
If the users are foreign students who stay in China for a long period of time, it
will take them 2 semesters to finish this series (2 books for one semester, 8 class
hours per week and 15 weeks for a semester). At its designing stage, the
compilers have given full consideration to how much material the series should
contain. Therefore, it is also suitable for students who come to China only for a
short-term study. After finishing this series of textbooks, he should be able to
conduct simple everyday dialogues in Chinese fluently.

As compilers, we’d like to offer several suggestions for your reference.

On preparation before teaching:

We suggest you gain a whole picture of this textbook before you come to the
actual teaching. Oral textbooks are compiled to improve learners’ abilities of oral
communication. To achieve this purpose, different people may come up with
different ways. Naturally different compilers hold different concepts when
developing oral textbooks. As for the concept of designing Very Good, we have
spelled it out in “Introduction” in Book 1. We suggest you spend several minutes
to go through those points. What’s more, we think it would be better if you read
through the whole book and the “Introduction to the Texts and Instructional
Objectives” before teaching (it might take you only about 10 minutes), so that
you can get yourself familiar with the concepts of the compilers in designing the

textbooks and all the characters in it. Only after you’ve gained an overall
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understanding of the textbooks, can you work with high proficiency.

On teaching:

The textbook is only a medium in teaching. We try to offer teachers as much
free space as possible. We suggest you spend 4-6 class hours on each lesson.
Like most of other textbooks, Very Good does not contain a “reviewing” part.
This part is left for you — you can add anything according to your needs.
Moreover, there is no explicit explanation or illustration on grammar in Very
Good. Students will have to learn through examples. If you believe in a deductive
learning in teaching grammar, you’ll need to go to other sources for more
information. What’s more, you might find some exercises in Very Good a little
distant from your students’ real level. In this case, you may revise them according
to your needs.

On difficulty control:

In oral language teaching, we need to adjust the requirement of learners’
accuracy and fluency according to their actual language level and performance.
This is actually a control over the difficulty level. Take the reading activity we
often do in oral class for example. Any change made in the student’s reading
speed, or how many times he stops or how soon he finishes his reading will all
affect the difficulty level. For instance, the sentence “fR-Z 2 i&ZJF, K4F 7T,
&35 2] @& 1”7 will be much easier to read if you make 3 pauses in between
the clauses than if you read it nonstop. Another example is that when you are
reading a text, whether or not to allow students to look at the textbook can also
make a big difference in terms of difficulty. Anyhow, you should control the
difficulty level flexibly according to your students’ performance.

On exam:

We have attached two sets of test papers to the Supplementary Booklet. These
two papers serve as “reviewing lists”, which help students summarize what they
have learned, so that they know where to put emphasis on. Teachers can give the

lists to students, so that they can be better prepared for the test. During the test,



SUGGESTIONS

you can pick some exercises from the test paper randomly. We think the purpose
of examination is not only to check how well students have learned but also to
urge and encourage them to learn. We believe it is also teachers’ hope that
students go over the reviewing lists in order to have a better mastery of the
knowledge they’ve learned and do well in the test.

Of course, we understand the real situation may not be exactly the same as
we expected. If you have any problem in using this series of textbooks or if you
have any suggestion, please don’t hesitate to write to us (E-mail: songhaol@pku.

edu.cn). We'd like to express our gratitude in advance. Enjoy your teaching!

i Bt



B3R

—— CONTENTS——
{ERZEIL Suggestions 1
vl BHBEEART 1
| wanna gain some weight, but can’t
EE
...... T e G R e Ev‘ﬂ‘ﬁ]fgﬁtiz*:
------ T R 2=t —
2 XMEREAT 13
What's happened to the world
o
7 # 5L B
MRT
0o NFA—EWEE 24
Open a bottle of wine
EEA
1B A& P 22T
2X %
290 REASFHATT ——— —— 36
| got chewed out by my boss
g ,
4 A A A2 A

Bt BLEE



B =R

RET S
Q q | am exhausted

BEEA  Grammar Points |
¥+ I+ ) ] 2B Fowia#k (R
...... ;K‘T 'Tyl

? o 1% AT 4 B et i

When | have nothing to do

hn I::.
'6]‘ ...... ’J’ ?J‘
oo Fhoeeeees &i)ﬁ%

2 ZAER%BET
300 RMB comes to nothing

EEA Grammar Points
H# = 8
—TFF FR revene 21X %
20 AAKIR * -
Everything goes well
’ig—"::.;“‘l;_fi Grammar Points
jF V/L ...... /ffl\*&
J;%__ ‘l’fi;ﬁ ...... e,

% iia e

Mood issues

’1::: =&, Grammar Points

AEFE oo 2R, RT
e msisae Toeeeees b R i iﬁ"’%’?ﬁ‘ —a 4,

I

48

60

73

85

97



?(, F=LrEFED
The third good teacher

" e S " T -
llﬁﬁ,ﬁ'ﬁ Grammar Points

*
T BAE, sven

?6 XKAG®E

Mark, the genius

TN . .
|1§a,l,f,i Grammar Points

Sifeeeens EP %,,f"ﬁ
ek

AiREE Vocabulary
%4, Proper Names

w2 T

NN

......

CONTENTS

108

119

131

143

149

I ==



| wanna gain some weight, but can't

!

*}i& 1 Dialogue 1

(RE8AEZESH, F¥MALOER, 805 AM, students are in oral class.)
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Duihudg 1

Tang Jianfeng: Da@jia hdo! Jintidn shi xin xuéqi de di yi tian, hudnying
ddjia huilai! Nimen de jiagr yiding hén yduyisi, dui ma?
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| wanna gain some weight, but can’t

Jiaqgr li, wd méi zud biéde shir, yizhi zai chi. Nimen kan,
wo pangle san gongjin! Xianzai zhén houhul, bu yinggai
chi name duo.

Bugudn san qi ershiyi, ydu héochi de, xian chile zaishuo.
Pang bu pang, na shi yihou de shir.

Pang dianr hdo. Pang le, shuéming ni xinging hdo. Xiang
wd nlipéngyou, tiantian shéng wod de gi, xiing pang yé
pang bu lio.

Duihud 2
Jiaagi li, woé qu vi jia fandian dagong. You yi tian, yi wei
keren géile wo yibdi meéiyudn de xidofeéi, bi ta de fangian
hai duo!
Ta name yduqgidn? Ta shi bu shi xtihuan ni?
Yoéugian rén ma, yiban shi bijido bén de. B& yibai kuai
dangchéng yi kudi, bd yigian kudi dangchéng shi kudi,
zhéyang de shir, yéugidan rén bijido xthuan zuo.
BU shi ydugian rén beén, shi giong xuésheng tai kélian!
W6 yé xidng ben, késhi bén bu lido. Bd yibdi kudi
dangechéng yi kudi bijido réngyi, bd yi kuai dangchéng
yib&i kudi jiu hén ndan. Ba xin ni qu shishi!

Duihua 3
W0 baba lai Béijing le. W géi ta dang fanyi, péi ta qule
hén dud jitba.
NI'you yong ni de Hanyt zhénggidn le, dui ma? \Wei shén-
me jintian bu géi dajia songli?
W4 xidng song, késhi song bu lido.
NI baba méi géi ni gian, hai ma nf le, dui bu dui?
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Duihuad 4

Jiang Zhixian: Tdng ldoshi, nin ne? Nin de jiaqgi shi zénme guo de?

Tang Jianfeng: Hdi jide shud “nin”, hén hdo, hén hdo! W& hui Xran le,
tiantian péi wé mama dd mdjiang. Ldorenjia yi gdoxing,
Jiu zud hén dud hdochi de. Ta zud de ydngrou pdo mo,

weidao hdo ji le!

=| 1Al Aewrords fror--omooem i e e
jiagi kéren
18 HA holiday BA guest
biede bai
PAIR:D] else, other B hundred
pang meéiyuan
¥ fat £ (US.) dollar
gongjin xiGofei
AN kilogram N ¢ tip
houhut ma
)& W regret i a particle word,

_ indicating that
zGishud bén something is obvious
FBt to put off until some x stupid, foolish

time later . \ )
shudéming ba dongchgng
HL H}:] to explain, to prove, ;}E """ s )53’(. treat... as
shengql to show kudi
* A, to get angry with 23 a measure word for
- . Chinese dollar, yuan
fandian - qian i
AR JE restaurant, hotel + thousand
ddgdng ~giong
Eag to work temporarily = % poor

e 4



| wanna gain some weight, but can’t

kelian majiang

RS miserable R mah-jong

péi |dorenjia

& to accompany ZAFK  venerable old
person

songli yangrou pao mo

1% AL to send gifts to = A

ma i le name of a food

X to scold #(T) extremely

jide

YIS to remember

1. KE5LE Weight and Mood

KERSHA—RBER, FADAL BT, RAKCHE, s
TH—AHE CSEAME (pan)”, HEREAER,

Mood can affect one’s weight. That's why Mark says, “You put on some
weight, that means you must be in a good mood recently.” A Chinese idiom called

“SIEARRE” (be broad-minded and well-built) also illustrates this point.

2. FHRIAE Yangrou Pao Mo (steamed bread dipped in mutton
soup)
FRBBER —FTr Den, BB, HRFREFTAT, #OEL: L&A
FART, RERBHMBRAIBERL,
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Yangrou Pao Mo is a special snack,
popular in Shaanxi and Gansu. It consists
of a mutton soup served with flat wheat
flour bread. The hard bread is broken up
into many small pir’u‘s’ and added to the
soup. Then the mixture is eaten along with

pickled garlic cloves.

3. 4 Mah-jong

—Fr g NAFTILEIRE R X, 7
by YR, RZPEAAEEZ, AARLT

CRTM R S — AR R E S, SLHARE

po e b 88

Mah-jong is a game for 4 players. It
has a long history and is loved by many
Chinese people. For some, mah-jong is an
entertainment or exercise, while some

take it as a gambling game.
T =, -
BESs 5éh

Bl

Example Sentences

1. ceeene AT B REMAE, RRAERGA, BB
AT
KAHE, TRERT,




